dad in korean language

dad in korean language is a phrase that holds cultural and linguistic significance within
the Korean context. Understanding how to say “dad” in Korean involves exploring various
terms that reflect different levels of formality, intimacy, and respect. Korean, as a
language, has distinct vocabulary for family members depending on the social setting and
the speaker’s relationship with the person they are addressing. This article delves into the
most common Korean words for “dad,” the nuances between them, and their usage in
everyday conversation. Additionally, it highlights cultural aspects related to addressing
fathers in Korea and provides practical examples to enhance comprehension. Readers will
gain insight into both the linguistic and cultural dimensions of referring to one’s dad in the
Korean language.
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Common Korean Terms for Dad

In the Korean language, there are several ways to say “dad,” each varying in formality and
usage depending on context. The most widely recognized and commonly used terms are [][]
(appa) and [0 (abeoji). Both terms mean “dad” but carry different connotations and are
used in different situations. Understanding these terms provides a foundational grasp of
how family members are referred to in Korean society.

00 (Appa)

00 (appa) is an informal and affectionate word for “dad” in Korean. It is equivalent to the
English “dad” or “daddy” and is frequently used by children when speaking to or about
their father. This term expresses closeness and warmth, often used within the family or
among close friends when referring to one’s dad.

000 (Abeoji)

000 (abeoji) is a more formal and respectful term for “father” or “dad.” It is commonly
used in formal situations, when speaking to elders, or when addressing one’s father with



respect. This term is appropriate in public settings or when showing deference, reflecting
the importance of respect in Korean culture.

Formal and Informal Variations

The Korean language distinguishes between formal and informal speech, and this
distinction affects how “dad” is expressed. Beyond [J[] and [, there are other terms and
honorific forms that convey varying degrees of respect and intimacy.

Honorific Forms

Korean uses honorifics to show respect, especially towards elders. When speaking about
one’s own father politely, the term [JJJ (abeonim) is often used. The suffix [] (nim) adds a
respectful tone, making it suitable in formal conversations or when showing high regard.

Informal and Casual Speech

In casual or playful contexts, children or even adults might use [J[] (appa) or even
shortened versions like [J[J] (appaya) to address their father. These forms emphasize
affection and are typically reserved for private or family conversations.

Cultural Context and Usage

Understanding the cultural context behind addressing “dad in Korean language” is
essential, as Korean society places great emphasis on respect and hierarchy within the
family. The choice of term when referring to or addressing one’s father reflects social
norms and familial roles.

Respect and Hierarchy

In traditional Korean culture, the father holds a position of authority and respect. Using
formal language when speaking about or to one’s dad is a way to acknowledge this role.
Children are taught to use respectful terms like [JJ] or [J0, especially in front of others or
in formal situations.

Modern Usage Trends

While traditional terms remain widely used, modern Korean families often adopt more
casual and affectionate language, especially in urban areas. The use of [[] (appa) has
become more prevalent among all age groups as expressions of warmth and closeness
evolve.



Pronunciation and Romanization

Correct pronunciation and understanding of romanization are important for non-native
speakers learning how to say “dad” in Korean. The two main terms, [I[] and [J{, have
distinct pronunciations that are essential to master for clear communication.

Pronunciation Guide

00 (appa) is pronounced as [ah-ppah], with a double “p” sound that is slightly aspirated,
making it sound firm and clear. [J[J (abeoji) is pronounced as [ah-buh-jee], where the
middle syllable is softer and the final syllable ends with a “jee” sound.

Romanization Systems

Korean uses several romanization systems, but the Revised Romanization of Korean is the
most widely accepted today. Using this system, [J[] is romanized as “appa” and [J[] as
“abeoji.” Knowing these romanizations aids in learning and teaching Korean vocabulary
accurately.

Additional Family-Related Terms

Beyond the word “dad in Korean language,” understanding related family terms enriches
comprehension of Korean familial relationships. These terms are integral to everyday
communication and reflect Korea’s family-oriented culture.

Other Parental Terms

e [0 (eomma) - Mom, mommy (informal)
e 00 (eomeoni) - Mother (formal)
e 000 (harabeoji) - Grandfather

e [0 (halmeoni) - Grandmother

Addressing Parents Respectfully

Using respectful language when addressing parents is common in Korean culture. Besides
using formal terms like [J0 and [, adding polite verb endings and honorifics when
speaking to or about parents is typical to show respect and maintain harmony within the
family.



Frequently Asked Questions

How do you say 'dad' in Korean?
The word for 'dad' in Korean is '[J[]' (appa).

What is the formal way to say 'dad' in Korean?

The formal way to say 'dad' in Korean is '[J(J[I' (abeoji).

Are there any other common words for 'dad’' in Korean?

Yes, besides '[J]' and '0J00', '000" (abeonim) is a respectful term often used when
addressing someone else's father.

How do you call your dad casually in Korean?

Casually, you can call your dad '[J0I' (appa) among family members.

What is the difference between '[J[]' and '[J[][]'?

‘00’ is informal and affectionate, used by children, while ‘[J[J[J’ is formal and respectful.

How do you write 'dad’' in Korean Hangul?

'‘Dad' in Korean Hangul is written as '[J[J' (appa) or 'J00" (abeoji).

Is 'dad' in Korean used differently in North and South
Korea?

Both North and South Korea use '[J(J[]' for ‘dad’, but 'J{0' is more commonly used in South
Korea informally.

How do you say 'my dad' in Korean?

'My dad' in Korean is '[J0 J0' (uri appa) or '] JO0' (je abeoji) in formal contexts.

Additional Resources
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dad in korean language: Diversifying Family Language Policy Lyn Wright, Christina
Higgins, 2021-12-16 An increasingly important field of research within multilingualism and
sociolinguistics, Family Language Policy (FLP) investigates the explicit and overt planning of
language use within the home and among family members. However the diverse range of different
family units and contexts around the globe necessitates a similarly diverse range of research
perspectives which are not yet represented within the field. Tackling this problem head on, this
volume expands the scope of families in FLP research. Bringing together contributors and case
studies from every continent, this essential reference broadens lines of inquiry by investigating
language practices and ideologies in previously under-researched families. Seeking to better reflect
contemporary influences on FLP processes, chapters use innovative methodologies, including digital
ethnographies and autoethnography, to explore diverse family configurations (adoptive, LGBTQ+,
and single parent), modalities (digital communication and signed languages), and speakers and
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contexts (adult learners, Indigenous contexts, and new speakers). Bringing to light the dynamic,
fluid nature of family and kinship as well as the important role that multilingualism plays in family
members' negotiation of power, agency, and identity construction, Diversifying Family Language
Policy is a state-of-the-art reference to contemporary theoretical, methodological and ethical
advances in the field of family language policy.

dad in korean language: BOTHER Richard L. Song, 2013-10 This book is a heart-warming
story of a family that struggles through gut-wrenching situations. Their faithfulness and loyalty to
each other give them the strength to survive the devastating chain of domestic violence. It is a
gentle yet powerful story of love that is weaved through the dynamics of a modern family and has
them coming out victors. It causes the reader to cheer for the protagonist as he holds firm to his
trust in God while going through the challenges his family faces and while trying to keep his family
intact. It is a rare opportunity to enjoy a story that ends in happiness, as the good overcomes the
evil.

dad in korean language: Multimodal Funds of Knowledge in Literacy Sally Brown, Rong
Zhang, 2024-10-29 Applying an asset-based approach, Multimodal Funds of Knowledge in Literacy
prepares educators to teach and support diverse students and their families as they negotiate
multimodal aspects of literacy learning. Framed by sociocultural theory, multiliteracies,
multimodality, and posthumanism, the text combats deficit narratives by providing concrete
alternatives that push educators to rethink their practices and support students’ and families’
cultural and linguistic strengths. Chapters include case studies, vignettes, prompts, and learning
samples that will leave readers with valuable insights and new understandings of multimodal funds
of knowledge. Comprehensive and instructive, this book is a key text in literacy education, family
literacy, and community engagement.

dad in korean language: Understanding the Transnational Lives and Literacies of
Immigrant Children Jungmin Kwon, 2022 This book provides targeted suggestions that educators
can use to ensure successful teaching and learning with today's growing population of transnational,
multilingual students. The text offers insights based on the author's observations, interactions, and
interviews with second-generation immigrant children, their families, and their teachers in the
United States and South Korea. These collected stories give educators a better understanding of
how elementary school children engage in language, literacy, and learning in and across spaces and
countries; the forms of unique linguistic and cultural knowledge immigrant children build, expand,
and mobilize as they move across contexts; the ways in which immigrant children position
themselves and represent their identities; and how educators and researchers can honor these
children's identities and unique talents. Featuring children's narratives, drawings, writings, maps,
and photographs, this resource is a must-read for educators and researchers seeking to create more
inclusive learning spaces and literacy practices. Book Features: Examples of students' literacy
practices with insights for more effective teaching. Practical lessons gleaned from children engaging
with language and literacy in flexible and dynamic ways in their everyday lives. Targeted
suggestions to help educators better understand and utilize children's unique linguistic abilities and
cultural understandings. Discussion questions and examples that challenge deficit perspectives of
immigrant children and reposition them as multilingual and transnational experts. Implications for
educators and researchers seeking ways to amplify young immigrant children's voices and leverage
their knowledge.

dad in korean language: Reimagining Innovation in Education and Social Sciences
Waulan Patria Saroinsong, Muhamad Nurul Ashar, Irena Maureen, Lina Purwaning Hartanti, Mita
Anggaryani, Audrey Gabriella Titaley, 2023-04-13 Certainly, the pandemic has affected several
aspects of life. Several modifications have been made and are now continuing. The number of
innovations has expanded substantially, particularly in the fields of education and social sciences.
Innovations are produced by educators, scientists, and professionals. These innovations must be
distributed to aid the development of society in the sphere of education and beyond. After the
eradication of the disease, we shall assist one another in conquering it and then develop and prosper



together. This volume contains the works of educators, researchers, practitioners, and academics
presenting the most recent research results, issues, and practical difficulties and solutions found in
the domains of Education, Cultural Studies, Applied Linguistics, and Community Services.
Reimagining is a creative method to approach or address challenges associated with innovation in
the fields of education, cultural studies, applied linguistics, community services, or social sciences.
Due to the topic areas covered in this proceeding, it is appropriate for instructors, researchers,
practitioners, and academics who specialize in the aforementioned subjects. The Open Access
version of this book, available at http://www.taylorfrancis.com, has been made available under a
Creative Commons Attribution-Non Commercial-No Derivatives (CC-BY-NC-ND) 4.0 license. Funded
by Universitas Negeri Surabaya, Indonesia.

dad in korean language: The Specters of Algeria Yeo Jung Hwang, 2023-04-14 A group of
dramatists that commit what was a subversive act during the South Korean military dictatorships of
the twentieth century - distributing copies of Karl Marx's only surviving play, The Specters of
Algeria. The consequences of the brutal crackdown by the authorities would set the directions of the
lives of two children of the group's members, Yul and Jing. Despite the deep connection between
them, Yul would open up an alteration shop in Seoul and Jing would move to Europe. But now,
Cheolsu, a dissatisfied employee at a community theatre, is unearthing the truth about The Specters
of Algeria and questioning whether the human situation is as absurd as the play asserts.

dad in korean language: Linguistic Minority Children's Heritage Language Learning and
Identity Struggle Hyu-Yong Park, 2008

dad in korean language: The Takeover Cara Tanamachi, 2024-01-30 Sometimes, when you
ask the universe for your soulmate, you wind up with your hate mate instead. On Nami's 30th
birthday, she’s reminded at every turn that her life isn’t what she planned. She’s always excelled at
everything - until now. Her fiancé blew up their engagement. Her pride and joy, the tech company
she helped to found, is about to lose funding. And her sister, Sora, is getting married to the man of
her dreams, Jack, and instead of being happy for her, as she knows she ought to be, she’s fighting off
jealousy. Frustrated with her life, she makes a wish on a birthday candle to find her soulmate.
Instead, the universe delivers her hate mate, Nami’s old high school nemesis, Jae Lee, the most
popular kid from high school, who also narrowly beat her out for valedictorian. More than a decade
later, Jae is still as effortlessly cool, charming, and stylish as ever, and, to make matters worse, is
planning a hostile take-over of her start-up. Cue: sharp elbows and even sharper banter as the two
go head-to-head to see who’ll win this time. But when their rivalry ignites a different kind of passion,
Nami starts to realize that it's not just her company that's in danger of being taken over, but her
heart as well. Readers will cheer on this pair of sparring hearts. - Publishers Weekly (Starred
Review)

dad in korean language: The Science of Breakable Things Tae Keller, 2019-05-21 Natalie's
uplifting story of using the scientific process to save her mother from depression is what Booklist
calls a winning story full of heart and action. Eggs are breakable. Hope is not. When Natalie's
science teacher suggests that she enter an egg drop competition, Natalie thinks that this might be
the perfect solution to all of her problems. There's prize money, and if she and her friends wins, then
she can fly her botanist mother to see the miraculous Cobalt Blue Orchids--flowers that survive
against impossible odds. Natalie's mother has been suffering from depression, and Natalie is sure
that the flowers' magic will inspire her mom to love life again. Which means it's time for Natalie's
friends to step up and show her that talking about a problem is like taking a plant out of a dark
cupboard and giving it light. With their help, Natalie begins an uplifting journey to discover the
science of hope, love, and miracles. A vibrant, loving debut about the coming-of-age moment when
kids realize that parents are people, too. Think THE FOURTEENTH GOLDFISH meets THE THING
ABOUT JELLYFISH. NAMED ONE OF THE BEST BOOKS OF THE YEAR BY NPR * KIRKUS
REVIEWS * THE CHICAGO PUBLIC LIBRARY * Natalie's Korean heritage is sensitively explored, as
is the central issue of depression. --Publishers Weekly A compassionate glimpse of mental illness
accessible to a broad audience. --Kirkus Reviews, STARRED REVIEW Holy moly!!! This book made



me feel. --Colby Sharp, editor of The Creativity Project, teacher, and cofounder of Nerdy Book Club

dad in korean language: The Interpreter Suki Kim, 2004-01-01 A striking first novel about the
dark side of the American Dream Suzy Park is a twenty-nine-year-old Korean American interpreter
for the New York City court system. Young, attractive, and achingly alone, she makes a startling and
ominous discovery during one court case that forever alters her family's history. Five years prior,
her parents--hardworking greengrocers who forfeited personal happiness for their children's
gain--were brutally murdered in an apparent robbery of their fruit and vegetable stand. Or so Suzy
believed. But the glint of a new lead entices Suzy into the dangerous Korean underworld, and
ultimately reveals the mystery of her parents' homicide. An auspicious debut about the myth of the
model Asian citizen, The Interpreter traverses the distance between old worlds and new, poverty and
privilege, language and understanding.

dad in korean language: We as Self Hye Young Kim, 2021-01-28 We as Self argues for a
notion of we-ness based not on a self-centered or a self-less point of view, in which the “we” is only
either a collection of individuals or an anonymous whole, but on “relation.” This relation is
pre-subjective, meaning that the conscious, reflective, subjective self is not the conceptual basis of
the relation. The irreducible metaphysical distinction between self and other is always there, but the
awareness of it is not prior to this relation, which is an ontological pre-condition of self. Hye Young
Kim demonstrates that the distinction and unity of self and other in this relation can be
comprehended spatially by applying knot logic. The author analyzes certain linguistic practices in
Korean to show one representation of pre-subjective we-ness in language, but not in an
ethnographical manner. By doing so, the author criticizes and challenges the Eurocentric tendency
of philosophy and contributes to efforts to expand diversity in philosophy.

dad in korean language: First Love Language Stefany Valentine, 2025-01-14 For fans of
Frankly in Love and Tokyo Ever After comes a romantic dramedy about finding love and
reconnecting with your culture in the most surprising ways. Taiwanese American Catie Carlson has
never fit in with her white family. As much as she loves her stepmom and stepsister, she yearns to
understand more about her culture and find her biological mother. So Catie is shocked when an
opportunity comes knocking on her door: Her summer spa coworker, Toby, says he’ll teach her
Mandarin. In exchange, she needs to teach him how to date so he can finally work up the courage to
ask out his crush. The only problem is that Catie doesn’t actually have any dating experience. But
she can fake it. With her late father’s copy of The Five Love Languages and all his annotated notes,
Catie becomes the perfect dating coach. Or so she thinks. As she gets dangerously close to Toby and
to finding out what really happened to her biological mom, she realizes that learning the language of
love might be tougher than she thought. Stefany Valentine’s debut novel is both a fresh, fun romance
as well as a profound, luminous story about grief, family, transracial adoption, and what it means to
truly follow your heart.

dad in korean language: Decolonizing EFL Writing Education Shizhou Yang, 2025-01-15
Arguably the first book-length exploration of decolonizing English as a Foreign Language (EFL)
writing education, this novel volume uses poetic autoethnography to provide a situated, dynamic,
and complex view of multilingual writers through their second language (L2) academic writing and
creative writing. Responding to contemporary calls to decolonize L2 writing as a field and diversify
academic writing for multilingual students, this book is the first of its kind to explore the
decolonization of EFL writing education from a Global Southern context. Chapters critically and
creatively consider issues of educational technologies, translanguaging, academic writing,
epistemology, and pedagogy from two writing courses from a Global South and classroom writing
ecology perspective. Using poetic autoethnography alongside data from authentic writing
classrooms in Thailand, the book posits that emergent translanguaging literature can be cultivated
for decolonization purposes, critiquing and providing decolonial options in such areas as
monolingual ideology, freewriting, student identity, and mind. Empowering EFL writing teachers to
raise students’ critical awareness of issues such as writing, culture, and coloniality, this book will be
of key interest to researchers, scholars, and postgraduate students in the fields of applied



linguistics, Teaching English to Speakers of Other Languages (TESOL), L2 writing, multilingual
education, and language policy and planning.

dad in korean language: Cosmian Philip Lee, 2019-08-30 This memoir is an interesting blend
of history and fantasy, of reality and poetry, of high-mindedness with the occasional carnality thrown
in...I feel as though - not just for the fact of the words, but also for the ebb and flow of thought
direction - I have been wandering the nerve-endings of your brain. Your history is there, certainly,
but slathered with other gravies: poetry, philosophy, passion, and dispassion. And a great deal of
playfulness. I believe there is something very Zen-'Masterish' about the angled prose you set down
in this writing, a wild-and-crazy trip, man. While I was reading your history with 'C' (cosmos), I was
reminded of these lines that Rumi wrote sometime in the mid-1200s: I would love to kiss you (The
price of kissing is my life) Now my loving is running toward my life Shouting, What a bargain, Let's
buy it! - Dennis O'Keefe, American Poet

dad in korean language: The Shape of My Eyes Dave Gibbons, 2024-07-23 A riveting and
touching memoir about the understanding one's cultural identity from pastor, business leader, and
innovator Dave Gibbons (Makoto Fujimura). A surprising diagnosis of PTSD led Dave Gibbons to look
to his past for clues to explain the unexpected result. Born to an American soldier and a Korean
mother in the wake of the Korean War, Dave has spent his life struggling to blend his Korean roots
and his American upbringing. The family joins a conservative church that embraces a strict,
rule-based faith, and they try to navigate life as one of the few mixed-raced families in their
community. But when tragedy strikes, tearing the family apart, Dave is forced to face long- buried
secrets that he can no longer ignore. As he explores his family’s difficult past, he confronts his own
pain and the persistent feelings of not quite fitting in either in America or his mother’s home
country. And when a DNA test ultimately reveals a truth that shatters everything he understood
about his history, he is forced to confront the traumas he unknowingly carried. The Shape of My
Eyes beautifully weaves historic reference points of the oppression and discrimination against Asian
Americans with Dave’s own personal story. Dave’s wrestling with belonging in his family, in
America, and in the church creates a raw, thought-provoking memoir about race, religion and
finding home.

dad in korean language: Samjogo C. Arjo, 2014-02-07 Seo-hyun is a young female student
living in a competitive society that judges different people harshly. She craves to be an artist but is a
bit afraid of what people think of her. She is asked by her teacher to befriend a new studenta North
Korean defector. Seo-hyun must overcome her own prejudice in order to be a good friend.

dad in korean language: Lessons from a Translingual Romance Jieun Kiaer, Hyejeong Ahn,
2023-07-12 Intercultural couples (ICs) often face unique challenges that go unnoticed. This book
delves into the experiences of 20 ICs living in Singapore and explores the complexity of their
experiences through the lens of translanguaging. It shows how ICs mix language and culture in a
borderless manner, not only between spouses but also with their wider families. Additionally, the
authors examine the significance of technological advancements, which have transformed ICs'
experiences over the past decade. In particular, parents-in-law pose a significant challenge for
Asian-Western couples, as the relationship with them in Asia differs from that in the West. Each
couple's unique shared culture and language transcends the borders of nation-states, requiring
exchange, sharing, negotiation, and adaptation. This book provides an easy-to-read, holistic
exploration of the issues faced by ICs, offering insight into overlooked aspects such as location,
in-laws, and technology.

dad in korean language: Shattered Grief Natasha L. Mikles, 2024-07-02 The COVID-19
pandemic left millions grieving their loved ones without the consolation of traditional ways of
mourning. Patients were admitted to hospitals and never seen again. Social distancing often meant
conventional funerals could not be held. Religious communities of all kinds were disrupted at the
exact moment mourners turned to them for support. These unprecedented circumstances caused
dramatic transformations of not only communal rituals but also how people make meaning after the
losses of loved ones. Shattered Grief is an intimate portrait of how COVID-19 changed the ways



Americans approach, understand, and mourn death. Based on extensive interviews incorporating a
multitude of perspectives—including funerary and medical professionals, religious leaders, grief
counselors, death doulas, spirit mediums, community organizers, and those who lost loved ones—it
provides a snapshot of how people renegotiated spiritual and religious traditions, worldviews,
identities, and communities during the deadliest pandemic in a century. Through these diverse and
powerful voices, Natasha L. Mikles tells the story of spiritual innovation, religious change, and the
struggle to achieve personal and national self-understanding against the backdrop of mass
casualties. Compelling and accessible, Shattered Grief is an essential book for a range of readers
interested in how we make sense of death and dying.

dad in korean language: The Age of Asian Migration Yuk Wah Chan, David Haines,
Jonathan Lee, 2014-08-11 The second half of the 20th century witnessed a series of mass migration
in Asia due to war, politics and economic turbulence. Combined with recent global economic
changes, the result is that Asia is now the world region producing the most international migrants
and receiving the second most migrants. Asian migration has thus been of central concern to both
academic researchers and policy communities. This book (together with its forthcoming second
volume) provides a full span discussion of Asian migration from historical perspectives to updated
analyses of current migration flows and diasporas. The book covers six sub-regional areas through
focused themes: * Northeast Asia: Coping with Diversity in Japan and Korea ¢ East Asian Chinese
Migration: Taiwan, Hong Kong and China ¢ Vietnamese Migration and Diaspora * Cambodian, Lao
and Hmong Diaspora and Settlement ¢ Singapore: New Immigrants and Return Migration ¢ South
Asian Migration and Diaspora Academics as well as general readers will find this book useful for
understanding the specific features of Asian migration, and how these features have evolved since
the latter part of the 20th century. In providing an overall reassessment of Asian migration, the book
enhances academic discussion of Asian migration, with crucial implications for migration-related
policy-making in the region.

dad in korean language: Bilingual Community Education and Multilingualism Ofelia
Garc?a, Zeena Zakharia, Bahar Otcu, 2012-09-15 This book explores bilingual community education,
specifically the educational spaces shaped and organized by American ethnolinguistic communities
for their children in the multilingual city of New York. Employing a rich variety of case studies which
highlight the importance of the ethnolinguistic community in bilingual education, this collection
examines the various structures that these communities use to educate their children as bilingual
Americans. In doing so, it highlights the efforts and activism of these communities and what
bilingual community education really means in today's globalized world. The volume offers new
understandings of heritage language education, bilingual education, and speech communities for
bilingual Americans in the 21st century.
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